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A kvóta

Brassó, nov. 13.

(—s.) Széli Kálmán politikája, 
melynek vezérgondolata, mint ö maga 
mondja, a bona fides, kezd mind job
ban beválni az egész vonalon.

Mig csak apró-cseprü belügyi si
kerekről volt szó, azt emlegette min
denki, hogy hátra van még az igazi két 
feladat: az osztrák delegáczió megvá
lasztása és a kvóta felemelése.

E két kérdés látszott azon Achil
les saroknak, melyen Széli Kálmán 
elvérezhet, ám látjuk, hogy már e két 
kérdés legyőzésén is majdnem túl va
gyunk és ez már igazi siker, ez már 
igazán kipróbálta Széli Kálmán geoiejét 
és politikáját.

Az osztrák delegácziót hogyan, 
hogyan nem, öt perez alatt megválasz
tották az egész világ bámulatára, a ma
gyar delegáczióba pedig nemcsak hogy 
bekivánkozik Ugrón Gábor, de az egész 
ellenzék át van hatva annak az elvnek 
helyességétől, hogy a delegác sióban 
ellenzéknek is kell lenni.

Am még ennél is jelentőségtelje

se bb a junktim kérdése. Bánffy alatt 
hazaárulással volt határos — ellenzéki 
felfogás szerint — a kvóta, vagyis a 
közös kiadásokhoz való hozzájárulási 
arány fölemelésének az úgynevezett át
utalási eljárással (a fogyasztási adok 
kérdésével) kapcsolatba hozatala, azaz 
junktimja — és most a junktim ellen 
nincs kifogása senkinek, mert Széli Kál
mán meg tudta hódítani és győzni az 
ellenzéket is.

Emlékezzünk vissza, minő vihart 
keltett Bíoff/ alatt az osztrák kiegye
zési törvényekhez csatolt indokolásban 
csak a puszta felemlitése is amaz óhaj
tásnak, hogy az áiu alási eljárás élet
beléptetésével egyidejűén a kvóta föl
emelés is remélhető volna.

És most, mikor mindenki tudja» 
hogy a kvótatárgyLások eredménye 
nem mint akkor 34.Ó vagy 34.8-ra való 
felemelését ctélozza a mostani 34.1-nek, 
de mindjárt 35-re kívánja azt felemelni 
— az előbb vad és intransigens ellen
zék higgadtan fogadja ezt a mértéket 
s ma nem népgyüléseznek s nem kvóta
vacsoráznak miatta.

Ez igazán siker a politikában s 
ezt csak Széli Kálmán érhette el, a se-

lyemkezü vasgyuró, kinek okos, az idő
ket és embereket ismerő politikája le
csillapította az ellenzéki viharokat.

Ha tulleszünk a delegácziókon s a 
kvóta szükséges felemelésén, melyet a 
monarchia nagyhatalmi érdeke kíván s 
mely elöl úgy sem zárkózhatunk el, 
akkor a Széli-kabinet állása olyan szi
lárd lesz, mint Sión hegye és kezdőd
hetnek a nagy reformok.

A kvóta kérdés tárgyalása elé kü
lönben azért néz a politikai világ külö
nös kíváncsisággal, mert a volt nem
zeti párt magatartása bizonyos pikan
téria nélkül nem fog szűkölködni akár 
pro, akár kontra foglal helyet.

Öka ennek különösen Horánszky 
ismert könyve, melyben a kvóta bár
mily csekély felemelését hazaárulásnak 
deklarálja, mivel azt inkább le kellene 
szállítani.

Szerintünk az ilyen ellenzéki di
lemma nem kötelezhet egy komoly, 
jobbra érdemes politikust, minő Ho
ránszky, különben is más egy ellenzéki 
vezér s más egy miniszter jelölt.

Pitt is a későbbi Lord Chatham 
mint ellenzéki, körömszakadtig küzdött 
a Hannoverának adandó segély ellen,

1 „Bra^ói Lapot“ Utcája.

Cz . . . . sírjánál.

— A „Brassói Lapok*'  eredeti tárczája. — 

(1899. nov. 10.)

Ma vau egy kedves halottunknak napja. 
Koszorút kötnék, s nincs így szál virág! . . 
Hegyen,-völgyön,-erdőn hiába’ járok, 
Pedig úgy bánt e szörnyű pusztaság I , . . 
A darvak éke reges-rég’ hasitá 
Fejünk felett a levegő eget . . . 
Hulló levélnek ő nagy sokasága, 
Mi szép volt, mindent . . . mindent eltemet.

A fecske elment uj nótákat hozni . . . 
Hiába’ hívom, dalra nem tanít . . .
De, mintha ez az enyhe őszi szellő 
Visszacsalná a régmúlt hangjait, — 
Szivem dobog és lelkem készakarva 
Se tudna uralkodni Önmagán:

E néma csendbe’ remegő ajakkal 
Én énekelek egymagám csupán . . .

Én dicsőítem Isten nagy hatalmad, 
Ki Ur vagy élet és halál felett. 
Ki csodákat mivelsz, bár nem is látjuk, 
Hol, — merre jár végetlen szellemed í . . . 
Mi is szállhatna szeplőtlen egedből 
Áldás nélkül a 'öldre jó Atyánk ? I . . . 
Ha úgy akarsz, egy leheleteddel is 
A mennyországot árasztod reánk! . . .

Oh, hogy’ szeretnék ilyenkor meghalni, 
Hogy lássam azt, mit meg nem érthetek, 
S feltámadni, ha szárnyát csattogtatva 
Porából újra kél a kikelet 1 . . . 
Hírt hoznék néktek ama szebb hazából, 
Átadnám angyalok üdvözletét, 
Kik rózsás ujjaikkal eltakarják 
A halandóknak fürkésző szemét . . .

Megtudni azt, hogy a kik értünk éltek, 
S értünk haltak meg, hová lettenek —

Balga óhaj l ... De tehetünk-e róla, 
Ha ilyenek vagyunk mi emberek ? , . . 
Ki róhatná fel bűnül a gyereknek, 
Ha olyat kérdez, a mit nem szabad ? . . 
A kegyelet se talál nyugodalmat 
A véges elme szűk köre alatt . . .

Nagy elődöknek kicsiny kis u^ódit 
A szent hamvakhoz belszükség vezet, 
Hogy tisztán szálljon apáról fiúra 
Az ős ereklye: az emlékezet.
Hallgass meg hát, ha mostan is sírjára 
Reáborulva kérünk Istenünk : 
(Kié 0 múlt, a jelen, s a jövendő) 
Sok ilyen évfordulót adj nekünk!
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később mint miniszter első teen
dője volt azt megadni s annak szüksé
ges voltáról a világot meggyőzni.

Horánszky tehát elég jó társaságba 
kerül, ha elfeledi fatális könyvét.

Belföld,

Brassó, nov. 13.

A király november hó 20-ig marad 
Gödöllőn és onnan Bécsbe utazik.

Eresébet királyné emlékére az Országos 
Nemzeti Szövetség e hónap 19-én az Újvá
rosháza dísztermében emlékünnepet rendez.

Hegedűs miniszter Félegyházára uta
zott, hogy az alföldi transzverszális müut 
befejezésénél tartandó ünnepen jelen legyen*

Rotsnyó és vidékén, Gömörmegye íeiső 
részén lesznek a jövő évi királygyakorlatok.

Külföld.

Brassó, nov. 13.

Az osztrák és a magyar kormány már 
e hét folyamán a kvótára vonatkozólag azo
nos törvényjavaslatokat terjeszt a törvény
hozás elé, a kvóta-bizottságok jelentéseivé 
kapcsolatosan. Azt bizonyosra veszik a be
avatott körökben, hogy a kvóta kérdésében 
már a legközelebbi napokban döntő fordulat 
lóg beállani.

Az angolok szakadatlanul mozgósíta
nak, nagy haderőt összpontosítanak Dél-Af- 
rikában, hogy gyorsan és gyökeresen végez
hessenek a burokkal.

Műkedvelők előadása.

Brassó, nov. 13.

Nemrégen írt jóslatunk beteljesedett : 
a protestáns nőegyesület műkedvelői elő
adása iényesen sikerült. Társadalmunk mű
kedvelő gárdájának ismert és kipróbált tag
jai buzgólkodtak és fáradtak azon, hogy egy 
minden tekintetben szép és kellemes estét 
szerezzenek nekünk. Nem is lehetett az 
máskép 1 Az újdonság ingerével ható oly sok 
momentum kínálkozott a közönség részére, 
hogy már csak azok is vonzóvá és érdek- 
feszitővé tették a műkedvelői előadást.

A jól sikerült estélynek méltó kerete, 
a szép és előkelő közönség szombaton este 
8 órára pontosan megtöltötte a Vigadó 
nagytermét s látható kíváncsisággal és iz
gatottsággal várta az előadás megkezdését. 
A szinrekerülő darab Lukácsy Sándor nép
színműve: «A vereshaju» volt.

A czimszerepet játszó T a r 11 er Carola 
k. a. mint teljesen uj műkedvelő mutatko
zott be nálunk. Messziről jött Brassóba, 
hogy itt művészetével hódítson s egyúttal 
a jótékonyczél érdekében közremunkáljon és 
fáradjon másokkal együtt. Első megjelené
sével egyszerre megnyerte a közönség tet
szését, a mely felvonásról-felvonásra foko
zódott. Kedves és bájos megjelenése azon
nal elárulta, hogy teljes mértékben bírja azon 
kellékeket, a melyekkel e szerepet híven 
és természetesen fogja eljátszani. Midőn 
pedig elhangzott ajkáról az első dal, akkor 
azt is konstatáltuk, hogy a vendégmüvésznő 
finom, jelesen, iskolázott hanggal rendel

kezik. Az igaz és természetes játékot bizto
sító kellékek összhangja, valamint a hang 
művészi volta az előadás folyamán minden 
alkalommal élvezhetőt és dicséretre méltót 
nyújtottak. Nem is volt fukar a közönség a 
vendégmüvészuővel szemben s minden jele
nete és dala után zajos és perczekig tartó 
tapssal jutalmazta.

Özv. Dömjén Zoltánné urhölgy 
Boglár Ágnes szerepében ismét brillírozott 
az ö remek alakító tehetségével. Kiválóan 
értelmes alakításáról és jellegzetes játékáról 
oly sokszor irtunk már teljes elismeréssel, 
hogy ez alkatommal semmi újat nem mond
hatunk. Jó voit most is, műit mindig. — A 
közönség tüntető rokonszenve már első meg
jelenésekor zajos tapssal fogadta s az elő
adás folyamán mindegyre felhangzott.

Özv. ű a b ó czi Albertné urholgy 
a gőgös özv. Sajgónét játszotta. A műked
velők e fáradhatatlan és úgy buzgó tagja 
ezen szerepében is tanúságot tett arról a 
sokoldalúságról, a melyet ő nala már anyi- 
szor volt alkalmunk kiemelni. Biztosság, gya
korlottság és könnyedség jellemezték az ő 
mostam játékát is, minek a közönség a 
kellő elismeréssel adózott az est folyamán.

Ütő Sándor (Veréb Jankó, árva 
Hu) úgy játék, mint rendezés dolgában ki
tett magáért. Humorral t< liiett alakítása min
den izében hatott s az a komikum, mely 
játékában kifejezésre jutott, igazi és termé
szetes megnyilatkozása vuit az ő remek 
színi tehetségének. Ep oly elismeréssel kell 
adóznunk neki mint rendezőnek is, a midőn 
e darabot oly ügyesen rendezte.

Szende Gyula (sajgó András) a 
darab drámai elemének volt a tolmácsoló} a. 
Játéka a kellő érzésről és átgondoltságról 
tett tanúságot. A drámái iordulatok külön
böző helyeinél megfelelő módon juttatta ér
vényre a költő intenczióit.

V e r z á r Kálmán ügyes és szemrevaló 
Ferke hu volt. Játék dolgában jót, ének 
tekintetében kitűnőt nyújtott. Szépen és 
mély érzéssel énekelt dalai mindig a kellő 
hatást idézték elő s a sűrű tapsból neki is 
kijutott.

S z e k u 1 a Marcsa k. a. Boglár Zsófi 
szerepében mutatta be egy ízben már mél
tatott tehetségét. Most is értelemmel és 
érzéssel játszott és énekelt.

Fábián János mint Kész :g Mihály 
pompás alak volt. Egyszerű és természetes 
jatéka hatott. Mozdulatai és mondásai jól 
sikerültek.

K. Szarka Ákos, Bálint szerepében 
jól festett. Déiczeg megjelenése, eleven já
téka és szép éneke mind hozzá járulták 
ahhoz, hogy a közönség zajos tapssal tün
tesse ki.

H e i n c z Viola k. a. Szemes Borcsa 
özv. menyecskét játszotta s minden tekin
tetben igyekezett jót és élvezhetőt nyújtani, 
a mi teljes mértékben sikerült is neki.

Ver zár Miczi mint Csinos Julcsa 
valóban csinos is volt. Ügyesen beszélt és 
mozgott.

T u t s e k Jenő Sári szolgálót ábrá
zolta. Játéka és éneke zajos hatást idézett 
elő, a mit fokozott érdekes maszkja is.

A dal ab többi szereplői is egytől-egyig 
hathatósan hozzájárultak az egyöntetű és 
gördülékeny előadáshoz. A karénekek pom
pásan sikerültek, a mi a derék karmester 
érdeme, a ki kellő gyakorlottsággal és 
biztossággal vezette úgy az énekeseket mint 

, a zenészeket.

Az elért erkölcsi és anyagi siker méltó 
önérzettel töltheti el a működő tagokat, 
valamint a nőegyletet is, a mely ily szép 
estélylyel lepte meg társadalmunkat.

HÍREK.
Brassó, nov. 13.

— Személyi hir. Ohstorffi P r o b s t 
Emil táborszernagy, az erdélyrészi XII. had*, 
test parancsnoka, ma délután a gyorsvonat
tal városunkba érkezett. A hadtestparancsnok 
két napig marad Brassóban, a mely idő 
alatt szemlét tart a helyőrség fölött.

— A királyné emléke az iskolákban. A 
királyné emlékét Árpádházi Szent Erzsébet 
napján az idén országszerte megünneplik. A 
kultuszminiszter már elrendelte, hogy az is
kolai ünnepségeket november 2 o-án 
tartsák meg. E nupon a tanuló ifjúságot a 
templomokba vezetik, hol a hittanárok rek
viemeket mondanak. Rekviem után az isko
lák dísztermében emlékünnepek lesznek, 
melyekben közreműködik a tanári kar és az 
ifjaság is. — A brassói róm. kath. főgymn. 
emlékünnepe 20-án d. e. il órakor lesz az 
intézet rajztermében. Reggel 8 órakor rek
viem a plébáinia templomban. Az ünnepély 
műsorát legközelebb közöljük.

— Tűzoltóink közgyűlése. A brassói 
önkéntes tűzoltók jövő szombaton L hó i8-án 
este 8 órakor tartják ez évi rendes közgyű
lésüket az ipar-egylet helyiségében. (Kapu 
utcza). Ezen közgyűlésre az összes pártoló 
tagok tisztelettel meghivatnak. A számadások 
Binder Frigyes pénztárnok urnái megtekint
hetők az arra illetékesek által. — A brassói 
önk. tűzoltók parancsnoksága.

— Uj igazgató. Mint biztos kiforrás
ból halljuk, az »Albina« takarék és hitelin
tézet brassói fióktelepének igazgatójává 
Petrescu Miklós ur lett megválasztva,, 
ki már Bologa igazgató halála óta is önállóan, 
vezette a helyi intézetet.

— Jubileumi előadás a czirkuszban. 
Hüttemann Gusztáv czirkusz igazgató holnap 
— kedden — este üli meg 3o éves igazga
tói jubileumát s ebből az alkalommal nagy 
és fényes kiállítású ünnepélyes jubileumi elő
adást tart. Az érdemes igazgató jubileumi 
előadása alkalmából a következő meghívót 
bocsátotta ki: 1869—1899. T. ez. Van sze
rencsém tisztelt czimet a f. hó 14-én este 3 
orakor tartandó 30 éves Jubileumi ünnepi 
előadásra tisztelettel meghívni és biztosítom, 
hogy személyzetemmel együtt oda fogunk 
törekedni, hogy ezen estély az idény legfé - 
nyesebbje legyen. Nagybecsű megjelenését, 
valamint vállalatom iránti jóindulatát kérve, 
maradtam kiváló tisztelettel Hüttemann Gusz
táv mülovarda igazgató, ny. cs. és kir. fő- 
lovász-mester.

— Halálozások. A brassói magyar ki
rályi posta- és távírda-hivatal tisztviselői 
kara fájdalmas szívvel tudatja, hogy szeretett 
kartársa Török Ede, magy. kir. posta-és 
távirda-segédellenör, folyo év november 11-én 
éjjeli háromnegyed 12 órakor, élete 53-ik, 
hivatali működése 15-ik évében, hosszas 
szenvedés után elhunyt. A megboldogult 
kartársnak hűlt tetemei folyó hó 14-én dél
után. fél 4 órakor fognak az ó-brassói ágost. 
hitv. evang. sirkert halottas házából örök 
nyugalomra helyeztetni. — Az erdélyi 
kereskedelmi és hitelbank részvénytársaság 
igazgatósága mély fájdalommal tudatja ve
zér-igazgatójának Mentovich Elek ur-
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nak élete 48-ik évében folyó hó 1 í-én történt 
elhunytét. Kedves halottunk földi részei folyó 
hó rj-áu d. u. fél 3 órakor tétetnek örök 
nyugalomra. Nyugodjék csendesen. Marosvá- 
sárhelytt, 1899. ŰOV- u-

— Elmaradt német színi-előadások. 
Bauer Leó színtársulatának tegnap este kel
let volna előadásainak sorozatát Brassóban 
megkezdeni. Szombat késő délután falraga- 
gaszok utján adták tudtul, hogy Lejó Lili 
operaénekesnő rekedtsége miatt, az előadá
sok egyelőre elhalasztatnak. Amint, azonban 
a nagyszebeni »Siebenbürgisch-Dmtsches 
Tageblatt« vasárnapi számában olvassuk, a 
társulatnak Brassóba tervezett vendégsze
replése közbejött akadályok miatt elmarad. 
Bauer Leó színtársulata jelenleg Nagy-Sze- 
benben játszik.

— Szabók küldöttsége a kereskedelmi 
miniszter előtt. Lapunk nov. 4. ki számában 
irtuk, hogy kü;do;tség já-ui a kereskedelmi 
miniszter elé a végett, hogy a szabó ipart 
érintő többrendbeli sérelem ellen orvoslást 
kérjen. A küldöttség (a brassói sza
bók társulata is képviselve volt) f. hó 9-én 
nyújtotta át a memorandumot a minisster- 
nek. Részletesebb tudósítást lapunk holnapi 
számában hozunk.

— Német gazság. A brassói m. kir. 
postahivatalhoz utóbbi időben több oly le
vél érkezett, mely Németországból jött és 
igy volt czimezve: »Kronstadt (:Brassó:)«, 
de a Brassó szó erős kék czeruzával át volt 
huzva. Hogy ez nagy Németországban történ
hetett csak az kétségtelen. Kár azonban, hogy a 
mi türelmünk mellett ilyen megtörténhetik.

— Dijbirkozasok a czirkuszban. Szom
bat és, vasárnap este a dipírkozások vonzot
ták a közönséget a Hüttemann féle czirkusz- 
ba. Szombaton este W e i n e r J. amatőr 
birkózó év Fr u nz a Demeter mérkőztek ösz- 
sze. Többszöri heves összecsapás után Wei- 
ner J. lett a győztes, a kiellenfelét szabály- 
szerüleg legyőzte. Tegnap este Kassu- 
1 a k Wladtmir orosz versenybirkozó és a 
szombat esti birkózás győztese W e i n e r J. 
mérkőztek össze. A birkózás mintegy 13 per* 
czig tartott és Kassulak győzelmével végző
dött. Az orosz versenybirkozó nem valami 
robustus alak, dé fürge és leleményes. Hol
nap — kedden — este Tóth falu si Jó
zsef m. á. v. mühelykovács birkózik meg 
Kassaiakkal.

— Adakozások. Szegény sorsú róm. 
kath. iskolás gyermekek ielruháztatására ada
koztak: Szabadeanu János ur 3 pár czipőt; 
Nedoma és WaChter urak 3 muffot, 5 pár 
keztyüt, 3 ' felöltőt; Essigmann Károly ur 
8Va méter ruhaszövetet, 4 méter bélést, bar- 
chentet és gombokat; Dahinten ur 2 gyer
mek köppenyt, 5 kalapot, 3 sapkát; Simon 
Ferencz ur 5 méter barchentet. További 
szives adakozást kér a tóm. kath. jótékony 
egylet vezetősége.

— Kihívás. A mai nap folyamán egy 
helybeli úriember jelent meg szerkesztősé
günkben s azon óhajának adott kifejezést, 
hogy lapunk utján intézzünk kérdést a je
lenleg, Brassóban tartózkodó orosz verseny- 
birkozóhoz Kassulak Wladimirhez arra 
nézve, hogy hajlandó-e a nevezett verseny- 
bitkozó ő vele összemerközni r Egyúttal azt 
is kijelentette az illető úriember, hogy ő 
inkognitó akar résztvenni a birkózásban s 
ép ezért csakis álarczczal hajlandó kiállani. 
Végül pedig 200 koronát ajánlott fel fogadásul.

— Lelkészválasztás. A zajzoní ev. 
egyházközség tegnap egyhangúlag R O- 
z s 0 n d a i Károly rozsnyói (Gömör megye)
3, lelkészt választotta meg lelkészévé.

— Határforgalom. A Statisztikai Ha. i 
Közlemények szeptember hónapi füzetében 
olvassuk, hogy szeptemberben a magyar-szerb 
és a magyar-román határon összesen 67. 
963 an keltek át. Az országból távozók kö
zül legtöbben Románia felé -’ették utjo- 
kat. A határállomások közül most is első 
helyen áll P r e d e á I, utánna Zimony és 
Orsóvá következnek. A legtöbb útlevelet 
Zemplénin egyébéi kérték, utána Brassó, 
Nagy-Küküllő és Szepesmegye következnek.

— A kuruzsiás áldozata. Popa György 
és neje fogarasmegyei sebesi oláh paraszt 
házaspár hosszabb idő óta betegen feküdt a 
fogarasi megyei kórházban- Már mindketten 
közel voltak a teljes felgyógyuláshoz, mikor 
az asszony a nélkül, hogy ápolóinak vagy 
férjének szólt volna, elhagyta a kórházat. 
Megszökése után egyenesen Fettu Györgye 
kuruzslóhoz ment Ludisor fogarasmegyei 
községbe, s attól kért orvosságot betegsé
gére. A kuruzsló valami erős kéneső és czi- 
nóber keveréket adott az asszonynak, a mi
től az, mig hazament, a szekéren, alig egy 
órai iszonyú kínlódás után meghalt. Az asz- 
szony férje, Popa György csak négy-öt nap 
múlva tudta meg a fogarasi kórházban, hogy 
mi történt feleségével és hogy azóta már 
el is temették. Mihelyt kikerült a kórházból, 
utána járt a dolognak és följelentette az ese
tet a hatóságnál, mely azután exhumálta a 
holttestet. A bonczolás eredménye az lett, 
hogy a kuruzslót elfogták.

— Szerződtetés. Amint a »Pécsi Nap- 
ió«-ban olvas.ux T iszay Dezső színigaz
gató megkezdette a jövő szí A idény társu
latának szervezését. A jelenlegi tagok egy- 
része mcgmararad, de a £ igazgató minden tö
rekvése oda irányul, hogy az ideinél még 
jobb társulatot szervezzen. A drámai szerep
körre az igazgató Miklósy Ilona kisasz- 
szonyt szerződtette, aki két éve a kolozsvári 
nemzeti színház egyik elsőrendű tagja. Elő
kelő megjelenésű tehetséges fiatal színésznő, 
a ki Kolozsvárott es Nagyváradon is bírta 
a közönség osztatlan rokonszenvét.

— Állami Iparkedvezmények. Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter e hét elején 
fontos törvényjavaslatot terjeszt a képviselő
höz elé a hazai iparnak állami kedvezmé
nyekben való részesítéséről. A törvényjavas
lat lényeges eltéréseket fog tartalmazni az 
1890 ; XIII. törvénycziktől, mely az uj ja
vaslat életbeléptetésével hatályát veszti.

— Vasutasok előléptetése. Egyik fő
városi lap azt a hirt közölte, hogy a keres
kedelemügyi minisztérium a Magyar Állam
vasutak igazgatóságának azt az utasítást 
adta, hogy alkalmazottainak segítését szün
tesse be, előléptetésektől és a szokásos 
karácsonyi jutalmak kiosztásától tartózkodjék * 
Ez nem való. A kaiácsonyi előléptetések 
ez idén is meglesznek, hanem, úgy mint 
eddig és mindig, a következő évi költségve
tési törvény meghozatalának időpontjától 
tugg, hogy ezeic az előléptetések karácsony
kor, vagy újévre következnek-e be.

— Az iparosok számláit tudvalevőleg 
igen késedelmesen űzetik ki a hatóságok. 
Most, ho<?y az iparosok egy merészebb ré
sze ismét szóvá tette ezt a keresk. minisz
ter előtt, Hegedűs Sándor meghagyta az alan
tas hatóságoknak, hogy az iparosok és vál
lalkozók számláit kiutalást megelőző és ren
desen igen elhúzódó felülvizsgá’ás stb. so- 
ronkivüli megejtésével, azonnal elintézzék 
hogy az iparosok követeléseikhez lehetőleg 
gyorsan és kamatveszteség nélkül juthassanak.

— drassai Sámuel emléke. Brassai Sá
muelnek, az utolsó magyar poiihisztornakj a

ki évszázados életének hetvennyolc! észtén 
de én át szünetlenül tanított és hatvanhét 
évig volt a magyár irodalom szorgalmas 
művelője, a koloszvári temetőben levő .«Írja 
fölé díszes emléket kívánnak állítani. Erre a 
czélra bizottság alakult Kolozsvárott, a mely 
most küldi szét újabban gyüjtóiveit. Gyűjtő- 
ivet bárkinek küld a szobor bizottság, a ne
mes czélra befolyt adományok aztán M erza 
Lajos pénztáros czimére Kolozsvárra kül
dendők.

— „Magyar varieté Alkum“ a czime 
annak az izlé es czimlappal — elegáns ki
állításban, ujnyi vastagságú terjedelemben 
megjelent zeneműnek — mely a jutányos ze
neműveket piaczra hozó Klőkner Ede buda
pesti zenemű kiadón 4 látott napvilágot. 
Tartalmaz ez album 20 legdivatosabb Kuplé- 
tréfás dal ehanson ujdonsá.okat a 2 forintos 
áráért annyit, és oly értékeset — a minőt 
és mennyit zeneműkereskedésekben véve an
nak tízszereséért alig kapni. Valamennyi ének- 
hangra-és önállóan zongorán is játszható mó
don átírva, magyar és német szöveggel. A 
könnyebb, vig zene kedvelői vegyék meg a 
felette olcsó kötetet, sok vig órát és örömet 
szerez az minden zongorázó és énekesnek.

— Állategészségügyi kimutatás. A 
•Földmivelési Értesítő« nov. 12. száma sze
rint Brassó vármegyében a ragadós ál
lati betegségek állása november 8-án a kö
vetkező volt: Takonykor és bőrféreg : 
Tatrang 1 u. Brassó 1 u. Bivaly vész : 
Szent-Péter 2 u., Veresmart 1 u. Sertésoi- 
báncz : Feketehalom 2 u., Höltövény 8 u., 
Sertésvész : Botfalu 1 u., Veresmart 1 
u., Feketehalom 1 u., Rozsnyó 1 u., Volkány 
1, Bácsfalu 1 u., Csernátfalu 1 u., Hosszufalu 
2 u., Pürkerecz I u., Tatrang 3 u., Türkös i 
u., Zajzon 1 u. Brassó 1 u.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza.

Bérxnentetlen leveleket nem fogadunk el, 
Névtelen levelekre nem válaszolunk.

B. E. Levél megy.
K. J- Czikkét megkaptuk.
H. G A kérdezett ügygyei forduljon 

lapunk kiadóhivatalához.

„Henneberg selyem“
45 krtól 41 írt 65 krig méterenként — 
csak akkor valódi, ha közvetlen gyá
raimtól rendeltetnek, — fekete, fehér 
és színes, — a legdivatosabb szövés, 
szin és mirtázatban. Privát-fOgyaSZ- 
toknak postabér és vámmentesen va
lamint házhoz szállítva, mintákat p0- 
dlg postafordultával — kü’denek

HENNEBERG^G. selyemgyárai (cs. is k.
udvariász Iliid) Zürichben.

— M?gya levezés. Svájczba kétszeres levél

bélyeg ragasztandó. —
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Elköltözés folytán

bérbeadó bolthelyiség
a Hirscher-utcza 3 szám alatti fórfl-ruha üzlet
helyisége berendezéssel vagy anélkül azonnal 
kiadó.

Ugyanott a raktáron levő

fórja Hu és 
gyermek készruhák

en Block vagy en detail folyó hó 20-án minden 
elfogadható árban adatnak el.

Egy csaknem uj karikahajó varrógép is 
olcsón kapható.

Ha a sors ezideig mostohán bánt el 
Önnel, tegyen kísérletet még egyszer 

egy osztálysorsjeggyel nálunk.

húzás folyó évi november 
hó 16-án kezdődik.

>31 üdén
Gőz és kádfürdő Türkösön második sorsjegy

Van szerencsém a n. é közönség b. tudomására adni 
hogy az újonnan szerződtetett masszírozó, frottirozó és tyúk
szem vágó, jövő szombaton fogja megkezdeni működését.

A kellő kényelemmel és Ízléssel berendezett fürdő, valamint 
a kitűnő szakképzettségű maszirozó teljes biztosítékot nyújtanak 
arra, hogy^hétfalu közönségének egy minden tekintetben meg
felelő fürdő áll rendelkezésére. Fürdő napok: szombaton, vasár
nap és hétfőn d. e. férfiak, ugyanazon napokon d. u. a nők 
részére.

Az 1895 évi cairoi s az 1896. évi londoni egész
ségügyi kiállításokon diszoklovéllel s arany éremmel kitün- 
etvo. Orvosi tekintélyek által kipróbált s nagyobb koró

dákban kitűnő sikerrel használt külszer:

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatású a test bárminemű csuzos 
bántalmai, a- m. köszvény, csuz, reuma, ischiás, aszthma 
stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fáj ialmakat teljesen megszüntette.

gf Fog- és fejfájást5 perez alatt megszüntet. ZgJ
Egy üveg ára használati utasítással I korona, erő

sebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten: Török József ur gyógyszer

tárában, Király-utcza 12. és dr. Egger A. ur gyógyszertárá
ban, Váczi-körut lf. sz. — Úgyszintén a főváros összes s a 
vidék csaknem összes gyógyszertárába, valamint a készítő 
W ID D £ K GYULA gyógyszerésznél

8.-A .-Uj hely.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Úgyszintén Brassóban: Roth Victor, gyógyszertárában a 
„medvéhez“ ; Kelemen Eereucz, Jekelius Alexina, Schuster Károly 
és FridrichStenner gyógytáraiban Melas Ed. Victor urnái Kőhalomban.

nyer.
Legnagyobb nyere

mény egy millió 
korona.

Egy egész sorsjegy 6 frt
Egy fél „ 3 frt
Egy negyed „ 1.50 kr
Egy nyolezad ., 75 „

Nagy számválasztékban

Adler L. Jakab
és fivére bank-

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

háza, Brassó
Laptulajdonos : Trattner H. Nyomatott a „Brassói Lapok“ nyomdájában' NyomdattffijjBö^^ H. és társ.


